
        
            
                
            
        

    
	ЖИУЗЕППЕ ДЕССИ 

	САХИУСТ АРАЛ

	“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1978 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ҮНЭНЧ ДУРЛАЛ (итали өгүүллэгүүд)” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2023 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ЖИУЗЕППЕ ДЕССИ 
(1909 онд төржээ)

	Зохиолчийн анхны бүтээл 1939 онд хэвлэгдэн дараа нь «Сан Сильванон романаараа өөрийн төрсөн нутаг Сардины амьдралыг тольдон харуулсан байдаг. Жиузеппе Десси олон роман, өгүүллэг уран зөгнөлийн тууж, жүжиг бичсэн агаад түүний уран бүтээлд Испанид партизаны хөдөлгөөнд оролцож байсан италичууд, дэлхийн хоёрдугаар дайны үед италийн эх орончид хэрхэн баатарлаг зоригтой тэмцэж байсныг хүний энэрэнгүй сайхан зан төрх, цэвэр нандин хайр дурлал, амьдралын зовлон зүдүүр тусгагдсан байдаг.

	 


САХИУСТ АРАЛ

	194... оны хоёрдугаар сард би олзлогдож байгаад эргэж ирлээ. 

	Таван жилийн өмнө явахдаа гэртээ ээж, миний охин дүү Жованнаг нөхөр, тэдний хүүхдүүд Жованни, Лино хоёрын хамт орхиж бил ээ. Гэрт маань бас миний сүйт хүүхэн Мариа байсан юм.

	Эгж ирэхдээ тэд бүхнийг эсэн мэнд байхыг үзэх азтай байжээ.

	Манай хот дайны хөлд өртөөгүй учир ул мөр нь бага үлджээ. Зөвхөн загасчдын хэсэг завь далайд явж байхдаа пулемётоор шүршүүлж дөрвөн хүн алагдсан аж. Харин дайнд олон залуу үхэж, олон залуу эр ор сураггүй алга болжээ. Сураггүй бологсдын тухай дараа нь юу ч мэдэж чадсангүй. Дайны анхны жил би ор сураггүй алга болсон гэгдсэн бөгөөд Марио Л... хэмээх нэгэн үсчин, дунд сургуульд байхдаа надтай нэг ангид сурч байсан, намайг толгойгоороо буудуулан унахад миний дэргэд амьсгалыг минь тасартал сахин сууж миний медаль болон мөнгийг дараагийн тулалдаанд алагдсан дэслэгч Кристофоро Р...-д өөрийн биеэр гардуулан өгсөн гэж ярьжээ. Намайг үлэмж сайн таних энэ үсчин юунд ингэж зориут санаанаасаа зохион худал хэлснийг үл тайлагдах таавар хэвээр үлдсэн юм. Гэвч зориуд худлаа хэлсэн гэж итгэхэд бэрх.

	Нөгөө талаар тэр бээр Сардин нутагт байхгүй тул тайлбар шаардаж болохгүй.

	Нэг жил хагас хоригдож байснаа би шоронгоос зугтан гарч амжлаа. Гэвч дахин германчуудад баригдан Дундад Германы нэгэн хорих газар хүргэгдлээ. Тэнд тэдэнтэй хамтран ажиллахыг хүлээн зөвшөөрч италид ирмэгц Сардин нутгийнхаа гурван нөхрийн хамт оргон тэдний тусламжтайгаар форте дей Мармид явган хүрч очлоо.

	Төдий л удалгүй далбаат завь хулгайлан Сардиныхаа зүг хөдлөн дөрвөн өдөр, дөрвөн шөнө далайгаар аялсаар нутагтаа ирлээ. Олзлогдсон ахуй цагтаа ээжтэйгээ болон сүйт хүүхэнтэйгээ холбоо тогтоох гэж оролдсон минь бүтсэнгүй.

	Хэзээ ч хариу авч байсангүй. Дайн ид дундаа, энэ хилэнт сүйрлийн төгсгөлд л уулзах горьдлого тавьж болох байлаа. Анхны өдрүүдийн үймээн сандралын дараа дотроо буулт хийн тайвширч эхэлсэн ч итгэл найдварын зул сүүмэлзэн, дараа нь хэмжээ хязгааргүй мөрөөдөл эхэлж, зөвхөн мөрөөдлийн ертөнцөд умбахуй сая хагацлын аймшигт бодлоос салдаг байлаа. Үнэндээ ч бодол биш алга болсон бодлын үндсэн дээр төрсөн санаашрал байлаа. Оршин амьдарч байгаа минь хутганы ирэн дээр байсан болохоор буцаж ирэх минь дээсэн дөрөөн дээр л байсан сан. Би сүйт бүсгүйтэйгээ, төрөл садантайгаа эргэж уулзаж байгаагаа, байж болох хязгаарлагдмал олон янзын таавраа сэтгэлдээ буулган боддог байлаа. Жишээлбэл, ээж, Жованна, Мариа, Родолфо хүүхдүүдийг бүгдийг нь эсэн мэнд байхад эргэж уулзлаа гэх юм уу, эсвэл намайг явахад өвчлөн шаналж байсан ээжээсээ бусадтай нь уулзаж байна гэж бодно. Тэр үед эргэж ирсний минь баяр баясгалан ээжийн минь баяр баясгалан ээжийн минь үхлээр төгсөх буюу ээжийнхээ хараа доор өсөж өндийсөн нутагтаа эргэж ирэн, эхийгээ үгүйлэн гуньж байхад минь намайг өрөвдөн хайрлаж буй хүмүүс яг буцаж ирэх тэр өдрөө гунигт мэдээ дуулж байхад, аль хэрийн гуниг зовлонгоо эдэлчихсэн бол уу гэж бодно. Эсвэл зөвхөн Мариа нас барж гэж сэтгэнэ. Хэрэв амьд үлдвэл энэ таавар дайны төгсгөлд тохиолдож болох хамгийн ширүүн хагацал болох бил ээ. Энэ цэгт хүрэхэд миний дотроос ямар нэгэн юм тасран унаж миний бүх л амьдрал бутарч эхлэх шиг санагдана.

	Бусад бүх л таавар минь миний ухаан санаанд хэсэг дүрслэл болон харагдах авч Мариагийн үхэл харанхуйд хучигдан, шөнийн асар том хэрэм мэт харагдан бодит ертөнцөөс тасрах мэт болно.

	Ягуу ягуухан нэгэн хөшиг сөхөж байгаа мэт Мариа үгүйгээр миний амьдрал ямар байх тухай би эх юм уу, охин дүүгийнхээ үхсэн тухай бодсон лугаа адил бодов.

	Ухаан санаанд минь анхлан буугч нь манай хотын доод талд, далайн чиг заагч цамхгийн чанад харагдах Мариа бид хоёр оройн мөргөлд олон очиж байсан Сан Игнацийн сүм юм. Мариа эхийнхээ нас барсанд гашуудан сиймгэр хар алчуураар нүүрээ таглан сүмийн нэг хэсэгт зогсож байгаа нь дахин харагдлаа.

	Ийнхүү би түүний үхсэн тухай бодолд дасан, эхлээд ямар их гашуудал болохыг бодож байснаа дараа түүнийг үнэхээр үхсэнээр бодон, дараа нь миний уй гашуу багассаныг, дараа нь энэ бүхэндээ дасаж алин дивангарт тэр насан эцэслээд одоо зөвхөн дуртгал төдийхөн болсон мэт бодож үзнэ.

	Заримдаа энэ өвчтэй бодлоосоо хүч гарган байж ангижирч «Амьд шүү дээ, юу гэж хий дэмий бодоод байгаа юм бэ, амьд шүү дээ» гэж бодно.

	Ганцхан өдрийн дотор хэдэн жилийн дотор болох зүйлийг амсана.

	Өөрөө өөрийнхөө дүрд тоглох гэж байгаа жүжигчин шиг, хагацлын ая дарах гэж буй хөгжимчин шиг өөрийнхөө тухай л хий сэтгэнэ.

	Ингэвээс тун амархан галзуурч болох нь ээ.

	Би Мариагаас өөр хүүхэнтэй амьдарч байгаагүй. Хэдийгээр харахад даруухан ч гэсэн түүн шиг төгс хүүхэн ч байсангүй.

	Зарим нь уян сайхан биш гэх боловч хэн ч муухай гэж хэлдэггүй юм.

	Энэ нь заримдаа үл тоомсорлох сэтгэл төрүүлэх боловч Мариагийн царайг сайтар анхааралтай ажвал өөрчлөгдөнө.

	Мариагийн гоо сайхан нь миний нүдний өмнө нээгдэн тодорч байгаад би сэтгэл ханамжтай байдаг бөгөөд Мариа ер бусын хөөрхөн ариун бөгөөд хайр дурлалдаа гэрэлтэн тодордог увдистай бил ээ.

	Хий хоосон замхардаг бодол, сэтгэгдэл байхгүй. Миний амьдралд хэзээ нэгэн цагт бүгд, миний мартсан зүйлүүд ч бидэнд одоо үлджээ. Сэтгэлд хоногшсон зүйлээ бид тодхон харж хий дэмий эрдэг биш бил үү.

	Заримдаа ч өвчин зовлонд хий дэмий шаналавч тэр маань зөвхөн бодол санааны хуримтлал байдаг шүү дээ. Юм бүхэн цаг хугацаа өнгөрөх бүр өөрчлөгдөн заримдаа бие цогцос хүртэл гар, дүрс амьсгалж байгаа уушги, бууралтаж байгаа үс энэ бүхэн өнгөрсөн үеийн зүйл мэт санагдана.

	Эргэж ирснийхээ дараа би Мариатай ханилан сууж түүний дэргэд амьдарсан бол түүний үхлийн тухай олзлогдоод байхдаа бодож байсан минь түүнд мэдэгдэлгүйгээр бие цогцсын нь хэсэг болон өвчин юм уу, заавал тохиолдох хувь заяа лугаа адил үлдэх байлаа.

	Бид хоёрын амьдралд үнсэлцэхэд ч юм уу аль нэгэн ширтэлтээр энэ гуниг хучигдан өнгөрөвч олон өвлийг өнгөрөөсөн миний сууж байсан шоронгийн эргэн тойрны цаст талын дүрс шиг хэзээ ч сэтгэлээс арилахгүй бил ээ.

	Өвлийн цагт эцэгтэйгээ өвөлждөг Мариагийн аавын Сахиуст арал дээрх байшин юм уу, зуныг өнгөрөөдөг далайн эрэг дэх эмээгийнх нь байшинг ер бусын тодорхой хардаг байснаа санаж байна. Усан үзмийн тариалан, Мариа бид хоёрын уулздаг байсан том хясаанд халхлагдсан хошуурсан элсийг харж байлаа.

	Миний дотор тал хий хоосон анир чимээгүйд автан цэцэрлэгчийн ноход хуцахыг хүртэл сонсож байлаа.

	Өөрөө хөндөж бий болгосон энэ хүнд дарамтыг болон Мариагийн өмнө ямар нэгэн гэм буруутай мэт бодсон сэтгэлээ давахын тулд хүнийг үхсэн хэмээн зүүдэлбэл тэр хүн урт насалдаг гэсэн ардын итгэл үнэн байх болтугай гэж бодно.

	Чингээд тэр аймшигт бодлоосоо арай гэж салан итгэл орон хоёрдугаар сард шөнө дунд италийн хойгийг орхин төрсөн нутгаа чиглэхдээ, бодсоноо хэрэгжүүлнэ, Мариатай эрүүл энх тунх уулзана гэж бат итгэж байв. Хамгийн түрүүн Мариаг хүнтэй суусныг сонсгосон хүн Маддаленагийн загасчин Жероламо агаад би дөрвөн өдөр, дөрвөн шөнө усаар аялсны дараа түүнтэй Кала Дориад уулзсан юм.

	Энэ тухай миний ухаан санаанд даанч ороогүй бил ээ.

	Жероламо сэлүүрийн ард суулаа. Бид хоёр тун их ядарсан тул тэр маш удаан сэлнэ. Гэнэт миний ядаргаа гарч, гайхмаар хачин сэргээд явчихлаа.

	Тохиолдох ёстой юм нэгэнт хэрэгжжээ. Би энэ нутаг дэвсгэр дээгүүр өнгөрч байгаа цаг хугацаанд зохих байраа эзэллээ. Надыг эзгүй байхад энэ нутаг намайг амьдралаас холтгожээ.

	Өглөөний тунгалаг, зэвхий тэнгэрт уулсын дүрс, Сахиуст арлын дүрс тодрон энэхүү хорвоод би зөвхөн түр хугацаагаар ирсэн гэдгийг ойлгуулан өнгөрсөн жилүүдийн түргэн урсгал намайг эрэг дээр таягдан хаяж, алдсанаа дахин олж авч чадахгүй болсныг нотоллоо.

	Сэлүүрчин миний амьдралтай танилцахыг хүснэ.

	Би түүнд товчхон ярьж өглөө.

	Дараа нь тэр өөрийнхөө амьдралыг ярилаа. Наран урдаас ээх учир нүдээ аньжээ. Гэвч хааяа хааяа онийн харж ярьж байгаа зүйл нь надад ямар сэтгэгдэл төрүүлж буйг мэдэхийг оролдоно.

	Хүн бүхэн намайг үхсэнд тооцож байжээ. Ээж, охин дүү хоёр минь одоо хүртэл гашуудлынхаа хувцсыг тайлаагүй гэнэ.

	Тэгэхэд нь би дахин Мариагийн тухай лавлалаа.

	Удтал намайг ширтсэнээ богино хугацаанд Пиерогийн сүйт хүүхэн байснаа, миний аавтай хоршин ажиллагч тэр хүнтэй суусан гэж өгүүллээ.

	Тэр чулуу бутлах газрын нэг хэсгийн нь эзэн хэвээр байгаа болохоор бас миний хоршин ажиллагч болох нь ээ гэж бодов.

	Бид Кала Дориад буулаа. Учир нь Жероламо манайханд хэл хүргэж ээжийг тайвшруулах хугацаа хэрэгтэй байлаа.

	Ямарваа сайн мэдээ ч гэсэн гэнэт урсгалаа өөрчлөх үйл ажиллагаатай адил хөнөөж болох юм гэж би үргэлж бодож явав.

	Зарим тохиолдолд өөрөө өөрийнхөө бодол санаанаасаа ухарна гэдэг маш хүнд аж.

	Жероламог явахын нь өмнө би түүний гараас барьж

	— Ямар ч хэл мэдээгүй шууд өөрөө яваад очвол дээр юм биш үү? гэж асуулаа.

	Тэр бээр эхлээд миний нэг нүдийг, дараа нь нөгөөг уруул, дух, дахиад нүдийг ажиглалаа. Түүний нүд жижиг, хурдан хөдөлгөөнтэй ажээ.

	— Хэрэв эх чинь байгаагүй бол... гэв.

	— Чи ээжид хэлэх үү? гэж би асуулаа.

	— Үгүй танай гэрийнхэн л хэлэг. Миний үүрэг биш, танайхны үүрэг гэж хариулав.

	Тэр ямар нэг муу мэдээ хүргэхээр яваа хүн шиг одлоо. Чингэснээ гэнэт зогтусан намайг хүлээлээ. Түүнийг би гүйцэж очоод, 

	— Маргааш больё. Одоо бараг шөнө болчхож гэлээ.

	Надад мөнгө байсан учир архи, америк янжуур авчруулахаар түүнийг явууллаа. Жероламо загасны шөл чанаад, унтахаар газар хэвтлээ.

	Би шөнө дунд сэрлээ.

	Хэвийн байдалдаа орохын тулд нэлээд хүч хэрэгтэй байв. Тэгснээ завин дээр явж байхад Мариагийн тухай санаад, гэнэт сэтгэл сэргэлээ. Архи уусны дараах шиг хүнд сэтгэгдэл төрөн талаар гүйж, хашхирмаар санагдлаа.

	Бусад маань газар дээр эвхрэн нойрондоо хүнд амьсгална. Жероламо нүцгэн, бидний хооллосон ширээний дэргэд эвхрэн хэвтэнэ. Тэр нүүрийг нь харахгүй бол залуу эр байна хэмээн харагдахаар байдаг усан цэргүүдийн түгээмэл дүрийг хадгалжээ. Би янжуур асаан гадагш гарлаа.

	Гадуур зугаалж явахдаа түүнийг дуулах юм шиг цаг үргэлж уруул дээр минь гарч байсан хүний нэрийг шивнэж явлаа.

	Гэнэт гэртээ харих бодол төрлөө.

	Намайг хэдийнээ үхсэн гэж бодож байхад нь очвол манай гэр орон ямар харагдахыг үзэхийг хүсэв.

	Би тэр даруй алхаж эхэлсэн боловч хэсэг хугацаа өнгөрсний дараа гэрийнхээ зүг биш өөр тийшээ явж байгаагаа ойлголоо. Би биш өөр хүн болсон шиг санагдав. Миний алхаа намайг өөр зүг залжээ.

	Би олонтоо К. Пиерогийн гэрт очиж байсан бил ээ.

	Нүүрэн талын нь бүх цонхнууд хаалттай байв. Нэгдүгээр давхрын нэг өрөөний цонхоор гэрэл харагдан хэдхэн сартай хүүхэд бүүвэйлж байгаа хүний дуу сонсогдон сандлаа нэг жигдээр хөдөлгөх нь сонсогдоно. Сандлын аравч хананд цохих дуулдана. Хүүхдийн дуугаар эмэгтэй хүүхэд юм гэж таалаа.

	Байшинг тойрон цэцэрлэгийн хашаан дээр авиран гарч зарим газар нь гараараа тэнцэн, зарим газар нь жимсний модны мөчрөөс барин байшингийн зүг явлаа. Хашааны дотор талын хэсгийн өндөр нь нэг метр арай хүрэхгүй, гадна тал нь дөрвөн метр өндөр аж.

	Би бага байхдаа энэ цэцэрлэгт Пиеротой хамт муур хулгана болон тоглодог байв. Хэрэв хашааны гадна тал руу харайн буувал навчинд дарагдсан зөөлөн хөрс байдгийг сайн мэдэж байв.

	Цэцэрлэгийн тансаг үнэр надад танил байлаа.

	Байшингийн тагт хүрлээ. Би хүүхэд ахуй цагтаа Пиерогийн эцэг эхийн унтлагын өрөөний орон доогуур нуугддаг байснаа санан дурсав.

	Тагтны хайсыг даван орлоо. Тагтны хаалга хагас нээлттэй учир би түлхэн оров.

	Унтахаар ороо засжээ. Сарны гэрэл толь, эмэгтэйчүүдийн гоёлын ширээг гэрэлтүүлнэ. Тагтны дэргэдэх ширээн дээр эмэгтэй хүний унтлагын хувцас харагдана.

	Гоёлын ширээн дээрээс сам авч гэрэлд харлаа. Яст мэлхийн хуягаар хийсэн бараан өнгөтэй том сам байв.

	Би түүнийг үнэрлээд халаасандаа хийлээ.

	Доод давхарт хүүхэд бүүвэйлж буй эмэгтэй хүний нойрмог дуу сонсогдоно.

	Өөр хүн байшинд байхгүй, цөм гадагшилсан бололтой. 

	Би дахин хаалганаа ойртсоноо эргэж тагт хүрлээ.

	Форте дей Мармигаас гарснаас хойш сумыг нь аваагүй гар буугаа энэ бүх хугацаанд атгаж явснаа мэдлээ.

	Хашаан дээрээс үсрэн бууж ногоон дээр хэвтлээ. Хөл минь туйлдан ядарч дахин ганц ч алхаж чадахгүй болсон мэт. Гар бууныхаа сойлтыг тавьж амыг нь духандаа наалаа. Бууны хүйтэн төмрийн хайрах нь мэдэгдэхгүй болтол ингэж барилаа. Өтгөн өндөр өвс намайг нуун далдална.

	Сэртэл өглөө болжээ.

	Байшингийн цонхнууд бүгдээрээ хаалттай.

	Миний орсон өрөөнд Мариаг унтаж байгаа гэж бодов. Энэ бодол шөнийн турш нойронд минь намайг зовоосон бололтой. Тэр өрөө К. Пиеро, хар элэгтийн өрөө. Гэвч юм бүхэн нэг өдрийн өмнө бодож байснаас өөр заавал ийм байх ёстой юм шиг бодогдов. Миний үхсэн тухай худал цуурхал тарсны дараа тохиолдсон бүхэн аргагүй юм гэж бодохоос л улам их зовж, миний амьдрал тэсвэрлэшгүй мэт бодогдоно. Өөрийнхөө байдлыг шууд л зовлон гэдэг үгээр хэлчихмээр санагдавч энэ үг хэтэрхий энгийн, шаналж байгаа хүний мянга түмэн зовлонг төсөөлүүлж чадахгүй ажээ.

	Миний зовлон хязгааргүй их агаад, намайг дуу шуугүй мансууруулан согтоож, хурдлан довтолж яваа морь, уурын тэрэг, нисэх онгоц мэт, буудаж байгаа автомат буу мэт хурдан хөдөлж мянга түмэн дүрс гаргана.

	Пиерог тагтан дээрээ гарч ирлээ гэж би бодон гартаа барьж байгаа буугаа шагайн сум нь шунгинан гарч ар гэдрэгээ саван унахад толгой нь өрөөн дотор, хөл нь тагтан дээр үлдэж байна гэж бодно.

	Тэр хоромд гарч ирсэн бол үнэхээр буудсан байх аа.

	Би Жероламо дээр Сахиуст арлын дээрх тэнгэрт наран хөөрсөн үед эргэж ирлээ.

	Мариагийн эцгийн байшин бараг бүхэлдээ наранд умбан байшингийн дээвэр нь тодхон харагдана.

	Цахилгаан дүүжин аалз шиг харагдана.

	Миний нөхөд намайг хүлээж байв. Жероламо өөрийнхөө сонин зангаар эхлээд нэг нүдийг минь, дараа нь нөгөөг нь ажсанаа эрүүгээ хөдөлгөн асуух мэт дүр гаргалаа. Би үгүй гэж дохилоо.

	— Тэгвэл би явлаа гэж надад хэлэв.

	Бүгд хамгийн эгэл жирийн байдалд боллоо.

	Охин дүү, хүргэн, хүүхдүүд нь намайг угтахаар яаран ирцгээлээ.

	Дараа нь үнсэлт, тэврэлт, нулимс, би хүртэл уйлсан шүү.

	Чингээд бүгдээрээ хүмүүстэй уулзахгүйн тулд цэцэрлэг, усан үзмийн тариалан дундуур гэрийн зүг явцгаав.

	Би гэрийнхээ гадаа Жиованна, Лино хоёрыг хүлээлээ. Гэрийнхээ хаалган дээр ээжийг гарч ирэхийг хармагц яаран гүйлээ.

	Миний гараас зууран ээж минь муужран унав.

	Ухаан ормогцоо миний гарыг барин хацартаа наалаа. Ээж минь намайг эргэж ирнэ гэж итгэж байсан гэнэ. Тэр бээр ухаан солиорсон мэт маш нам дуугаар шивнэн ярина.

	Үдээс хойш ээжийг унтмагц бусдад би түүхээ ярилаа.

	Намайг ярьж байхад ач Лино миний мөрийг тулан сууж намайг нэвт ширтэхийг би мэдэрч байв.

	— Ах аа! Одоо юм бүхэн ёс журамдаа орлоо. Итгэж болохгүй зүйл байсан юм. Таныг үхсэн гэдэгт итгэж болохгүй байсан юм. Бид ч итгэхгүй байсан, тийм биз, ээж ээ? гэнэ.

	Түүний гар миний булчинг базлан хөмсгөө буулган чимээгүй уйлна.

	Намайг үхсэн гэдэгт итгэсэн Мариад хэн буруу өгөх бил ээ.

	Дүү охин Жиованна болон түүний хүүхдүүд сэтгэлийнхээ гүнд намайг үхээгүй гэж итгэвч дахин уулзаж нэгэн ширээний ард ингэж сууна гэж бодоогүй агаад миний амьдрал Мариад хэрэгцээтэй байсан шиг эдэнд тийм хэрэгтэй байгаагүй шүү дээ. Миний үхсэн, амьд ямар ч байсан эдний амьдралд ер өөрчлөлтгүйгээр үргэлжлэх бөлгөө. Харин Мариад бол өөр хэрэг. Ээжийн тухай бол эдний хэлсэнчлэн намайг эргэж ирнэ гэж итгэж байсан бөгөөд ээжид бол би бяцхан үр нь тул намайг хорвоо дэлхий эгүүлэн авчирна хэмээн эх минь горьдож байсан биш үү? Ээж шүтлэгтэй учир өөрийгөө хойд насандаа надтай уулзана гэж сүүлийн үед бэлтгэж байжээ. Энэ итгэлд нь ямар ч утга төгс хариулт олдохгүй эгэл жирийн шүтлэгт эх хүний сэтгэлд уран зөгнөл болон ундран гарч бөхжин суурьшжээ.

	Мариа миний үхсэн гэдэгт итгэснийг буруушаах өчүүхэн ч үндэс байхгүй. Дурлал түүнд хий хоосон итгэх хүч өгөөгүй гэж буруушааж болохгүй. Надтай хамт нэгэн сургуульд хамт сурч байсан анд минь Мариаг тийм муухай хуурчээ гэж итгэж чадахгүй шүү дээ.

	Мариа миний үхсэнийг итгэхэд хэчнээн хүнд байсныг би ойлгож байна.

	Надад дурлаж байсан дурлал нь түүний сэтгэлийн гүнд өөрчлөлтгүй үлдэн намайг явснаас хойш юу ч бидний дурлалыг сүүдэртүүлээгүй гэдэгт бат итгэж байлаа.

	Эргэж ирснээсээ хойш хорь хоноод Мариатай уулзлаа. Миний тайван айван байдлаар хүн бүхэн намайг Мариаг мартаж, удахгүй чулуу бутлах эзэмшлийнхээ газар ажиллаж эхэлнэ гэж итгэж байв.

	Мариаг би эрсэн ч үгүй, уулзахаас зайлсхийсэн ч үгүй. Мариагийн байшингийн өмнүүр, яг үнэнээр бол К. Пиерогийн байшингийн өмнүүр явган буюу дугуйтай олонтоо өнгөрч, миний аян дайны эцсийн адал явдал болсон аюултай, аймшигтай шөнийг санадаг байлаа. Сардини нутаг шороон дээр хөлөө тавьсан тэр ямхаас эхлэн агаарт ямар нэг аймшигт аюул хуралдсаар байв. Гэвч амьдралын бүх сайн сайхан, дайнаас нэн ялангуяа үхлийн савраас эргэж ирсэн хэн бүхнийг нөмрөн авдаг шигээ намайг хучин авсан ажээ.

	Эргэж ирсний дараах тэр галзуу шөнө зөвхөн зүүд мэт бодогдоно. Би ямар ч бэрхшээлгүйгээр хэрэв хүсвэл Мариагийн амьдралтай ороолцож чадах авч ямар ч байсан тийм явдал гаргахгүй гэж бат итгэж байв.

	Ийм учраас тэдний байшингийн дэргэдүүр өнгөрөхдөө тайвнаар толгойгоо өргөн байшингийн нүүрэн талын цонх, тагтыг ширтдэг байлаа. Цонхнууд хойд зүгээс салхилах салхин талд учир голдуу л хаалттай байна.

	Манай дүү нарын байшингаас Пиерогийн байшин, зэвэрсэн төмөр ширээ харагдана. Нэг өдөр Мариа угаасан юмаа хэцэд өлгөхөөр гарч ирэв. Түүнийг хармагц миний зүрх атгаж тэнийлгэж байгаа гар шиг, амьсгалахыг хүсэж байгаа гар шиг булгилан цохилж урьд өмнө амсаж байсан баяр баясгалан шиг догдлол намайг эзэмдэн хэдийгээр би цонхны дэргэдүүр тайван алхалж байгаа авч хар хурдаараа давхиж яваа морь шиг байлаа. Магадгүй энэ байдлыг Жиованна мэдэрсэн ч байж болох юм. Надаас юу болов оо? гэж лавлаж байна.

	Энэ ямхын төдий үргэлжилсэн согтуурал дууссаны дараа юм бодон хөдлөх чадалгүй болсон байв. Толгой минь хоосон хөндий болж, ямар ч хүч чадлаа алдан суухаас өөр замгүй боллоо.

	Энэ бол хүйтэн, бүрхэг өвлийн сүүлчийн өдрүүдийн нэг байлаа.

	Салхи Мариагийн дэлгэж тавьсан цагаан хэрэглэлийг хананы дэргэд бөөгнөрүүлэн орхисон ч Мариа өглөөний турш гадагш гарч ирсэнгүй.

	Далайд ганц ширхэг завь ч үл үзэгдэнэ.

	Жинхэнэ уулзалт маань гуравдугаар сарын эхээр болсон юм.

	Энэ үед тэнгэр бүрхэг, салхитай, далай үдээс өмнө хөөсрөн давлагаалж үдээс хойш тайвширдаг байв.

	Далайн эрэгт бид хоёр уулзлаа.

	Мариа боодолтой юм сугавчилж, нөгөө гартаа худалдаж авсан зүйлээ хийсэн сав барьжээ.

	Намайг хармагцаа зогсож хүлээв. Салхи ширүүсэн үлээж агсан тул салхинаас хамгаалахаар эргэн зогсож гараараа хувцасныхаа хормойг дарна. Түүний байдлаар сэтгэлийн хөдөлгөөнийг нь тааж чадсангүй. Салхинаас болон царай нь зэвхийрсэн, их хөгширсөн юм шиг санагдлаа. Мэндлэхээр гараа сунгаж байхдаа хэрэв би үнэхээр үхсэн бол бид хоёрт илүү сайхан байж гэж бодов. Бид хоёр тэндээ суун ганц үг дуугаралгүйгээр бие биеэ ширтэнэ. Урьд бид хоёр ингэж суугаад бие биеэ энхрийлэн өхөөрдөж, үнсэлцэн суухдаа бид хоёрын амьдрал уусан нэгдэж, улам хүчтэй, улам баян болж байна гэж боддог сон.

	Гэнэт Мариагийн царай улам зэвхийрэхэд нь би түүнийг муужран унах нь гэж бодлоо. Түүний уруул нь чичрэн

	— Хөгжилтэй байх шив дээ? гэж надад хэллээ.

	Миний сэтгэл, нүүр шигээ өчүүхэн ч хөгжсөн тэмдэггүй байв. Мариагийн тухай бодон мансуурахдаа хөгжилтэй хүний дүр үзүүлэх гэж оролддог юм. Миний бие цогцсоор түргэн горхи, долгионт мөрөн урсана. Гэвч энэ нь зовлонгоос өөр юу ч биш ажээ.

	Мариа гэнэт эргээд яваад өглөө. Далайн эрэгт хүн маш цөөхөн, биднээс хоёр зуугаад алхмын чанад хар хувцас бүхий хэдхэн бүсгүйчүүл, дугуйтай хүүхэд л харагдана. Далайг ногоон зураас зүсжээ.

	Тэнд хэчнээн удсанаа би мэдэхгүй. Мариа булан тойрон далд оров.

	Эцэст нь тэр, газраас арай ядан салж далайн эрэгт бэхэлж орхисон завиа авахаар явлаа.

	Тэр сард бид хоёр дахин уулзлаа.

	Үнэхээр ч турж, хөгширчээ.

	Бид нэг ч удаа хоёулхнаа уулзсангүй. Нэг удаад нь түүний нөхөр хамт явсан агаад намайг эргэж ирсэнд үнэхээр баярлаж байгаагаа илэрхийлэн, түүний хэлж буй үг шал дэмий санагдавч илэн далангүй ажээ.

	Мариа надад уурласан байдалтай байлаа. Яг л бид хоёр сүй тавьсан үед бусад бүсгүйчүүдэд ёсыг бодож хүндэтгэл үзүүлэхэд хардан уурладаг, заримдаа миний ямар нэг байдлыг ойлгохгүй болохоороо уурладаг байсан шигээ харьцаж байв.

	Яг хэвээрээ үлджээ. Таван жил өнгөрөхөд нөхөртэй болж, хүүхэд төрүүлэн түүнээ хөхүүлж, гэр орны ажил хийж байсны ул мөр нүүрэн дээр нь үлдсэн ч түүний сэтгэлийн гүнд ямар ч өөрчлөлт орсонгүй, түүний дууны өнгө хувирсангүй.

	Би өдөр болгон моторт завиар завинууд чирэх, засварлаж бэлдсэн өөрийнхөө хуучин завин дээр ажиллахаар Сахиуст арал дээр очих агаад очих бүрдээ Мариагийн тухай бодол намайг нэн их шаналган зовоож нэн ялангуяа чулуун цохионы чанадаас харагдах, хэсэг хугацаанд Мариа бид хоёрын амьдарч байсан Мариагийн аавын байшингийн улаан дээвэр харагдахад сэтгэл ихэд хямарна.

	Арал, далан хоёрын дундах нэг хэсэг газар, арлыг хучих сүүдэр шиг миний сэтгэлийг бараантуулна.

	Нэг өдөр замаараа цааш явж чадал тэнхээ алдан өөрийн эрхгүй Капо Дайног зүглэлээ.

	Би сэлүүрээ чанга атган урагшиллаа. Удалгүй асар том хясааны чанад нуугдсан, урьд Мариа бид хоёрын болзон уулздаг байсан бяцхан тохойд орж ирлээ. Тэр цагт бид хоёр хайр дурлалаа хэнээс ч нуух шаардлагагүй байсан авч дурлал гэдэг харахад ямар ч хэрэгцээгүй нууцлаг байдлыг шаарддаг ажээ.

	Би завиа эрэгт зогсоож элсэн дээр хэвтлээ.

	Хясааны энгэрээр дүүрэн буй ангал цоорхой галт уулын дэлбэрэлтээр тас зүсэгдсэн мэт санагдана. Түүний чанад хэсэг элс, усны дөлгөөн гадарга харагдана.

	Тэнд бараг цаг хэвтлээ.

	Далайгаас миний завины ногоон өнгөт хошууг харж болох байв.

	Урьдах шигээ би далайн эрэгт очиж наранд биеэ шардаг боллоо. Заримдаа унших ном авч явна. Заримдаа хувцсаа тайчин усанд орно.

	Энэ үед таван сар болж байсан учир тэнгэрийн өнгө алтлаг болон өдөр өнгөрөх тутам хаврын таатай сайхан дулаан амьсгал хүчтэй болж байв.

	Нэг өдөр элсэн дээр хүний мөр олж үзлээ. Эрэгтэй эмэгтэй ямар ч хүний мөр байж болох авч давын өмнө гутлын нь хэлбэрээр ажвал эмэгтэйнх бололтой.

	Ингэж бодоод чухам ямар хүний мөр болохыг олох гэж бодлоо. Тэр мөр миний сайн таньдаг мөр байв.

	Тэгээд хөдлөлгүй хэсэг зогсов. Магадгүй Мариа энд байж, намайг харж байж болох юм.

	Баруун талд миний мөрний чигт хясааны нэг ган бий. Тэнд зэрлэг тагтаа үүрээ засаж болох газар бил ээ. Урьд бид хоёр дараагийнхаа өдрийн болзоог товлосон, тохиолдсон шал хэрэггүй зүйлээ тоочсон, эсвэл бие биедээ тунирхан дараагийнхаа уулзалтаар тайтгардаг гомдол бичсэн захиагаа хийдэг агсан сан.

	Би түүнийгээ үзэхээр очлоо.

	Амыг нь таглаж байсан чулууг зайлуулбал тэнд байсан чулуу шороог тун саяхан цэвэрлэсэн нь мэдэгдлээ. Би тэмдэглэлийнхээ дэвтрээс ганц хуудас тастан авч «Бямба гараг бүрийн 6 цагт ирнэ» гэж бичлээ.

	Нүхнийхээ амыг чулуугаар дөнгөж таглатал Мариа миний дэргэд, хамаг бие нь чичрэн зогсож байлаа.

	Надаас, өөртөө хайртай хэвээрээ юу? гэж асуухад — Би хайртай гэв.

	«Надад цаг үргэлж хайртай байсан агаад ямхын төдий ч намайг мартаагүй, үхсэн гэж дуулсан ч дурласаар байсан» гэж ярилаа.

	Эхлээд бид хоёр долоо хоногт ганцхан удаа уулздаг байлаа. Тун их болгоомжтой байсан бөгөөд уулзах өдрөө дандаа өөрчилнө. Урьд жирийн тоглоом болгож байсан зүйлээ одоо үнэнээсээ хийнэ.

	Уулзаж, ярьж хөөрөх нь зайлшгүй мэт санагдана.

	Бас үнсэлцэнэ.

	Бид хоёрын энэ бяцхан тохой дахь уулзалт зөвхөн үүгээр дуусдаг байсанд хэн ч итгэхгүй биз.

	Бид урьд үнсэлцэж байсан шигээ чин сэтгэлээсээ үнсэлдэнэ. Бид хоёрын хооронд урьд байсан шигээ үнсэлтээс өөр юм байсангүй. Мариа надад хүүхэд байсан шигээ үлджээ.

	Үнсэлт гэдэг чинь хүний гаднахыг нэгтгэн нийлэхээс багагүй үнэтэй юм шүү.

	Удалгүй бидний уулзалт олширлоо. Мариа надад захиа бичин шуудангаар явуулахаас гадна тохойн бяцхан хонгилд захиагаа үлдээнэ. Би, өөрсдийгөө нөмрөх аюулыг мэдэрч байгаа ч гэсэн шуудангаар хариуг нь явуулна.

	Яваандаа бид хоёр худлаа хэлэхийн урьханд автагдав. Хүмүүс бид хоёрын энэ байдлыг түр зуурын зүйл гэж бодно. Бид хоёр ариун цагаан дурлалдаа итгэж байсан бөгөөд үнсэхээс өөр ямар ч юм хийх бүх бололцоо, хэмжээгүй хүсэл байсан авч бид дурлалаа ариун хэвээр нь хадгалж байлаа.

	Нэг өдөр хүргэн Родольфо намайг өрөөндөө оруулан, надад байлдааны дуран өгч Сахиуст арлыг заалаа.

	Дурангаа тохируулан харлаа.

	Арал чимээ аниргүй, үүл шиг бараантан харагдана. Бид хоёрын уулздаг газрыг сүүдэр хучжээ. Дараа нь цахилгаан дүүжин, завь ачиж байгаа хүмүүс харагдлаа. Дурангаа авч Родольфог харлаа.

	Тэр намайг нэг хэсэг ширтсэнээ өдөр болгон тодорхой цагт намайг арал дээр очихыг дурангаар сайн хардгаа хэлээд Пиерогийн байшинг заалаа.

	Тийм ээ, би үнэхээр байшингийнхаа тагтан дээр Мариаг гарч ирэхэд дурангаар хардаг сан.

	Бас Сахиуст арлын тохойг ганц нүдний дурангаар харж, хэрэв Мариаг улаан алчуур тавьсан байвал уулзахаар яаран гүйдэг сэн.

	Родольфогоос, бас өөр хүн мэдэж байгаа бол уу? гэж лавлалаа.

	«Бидний тухай олон хүн ярьж инээлдэж наргиж байгаа» тухай надад хэллээ.

	Тийм шүү, наргиж гэдэг үгийг сонсмогц одоо ч гэсэн миний сэтгэл тэднийг зэвүүцэн зүхдэг юм.

	Тэр даруйхан Мариад хэлж чадсангүй. Харин өөрөө л аль болохоор биеэ барих, болгоомжтой байхыг оролдов. Гэвч болгоомж бүхэн ямар ч хэрэгцээгүй болсон үе бил ээ.

	Намайг тайван биш байгааг хараад нэг өдөр юунаас болсныг Мариа асуулаа. Тэгэхэд бүгдийг хэллээ. Тэр намайг харахгүйгээр

	— Тийм ээ, бүгдээрээ бид хоёрын тухай хов ярьж байна гэв.

	Тэд өдөр салахын өмнө цорын ганц арга бол хамт зугтах зам гэж би Мариад хэллээ. 

	Тэр намайг удтал ширтэхэд хүүхдээ л бодож байна даа гэж таалаа. Дараа нь надаас

	— Чи үнэхээр чадах уу? гэж лавлав.

	— Яагаад чадахгүй байх бил ээ гэж би хариуллаа.

	— Би чинь өөр хүнийх байсан шүү дээ гэв.

	— Чи бол зөвхөн минийх байсан. Зөвхөн л надад хайртай байсан шүү дээ гэж би өгүүлэв.

	Бид хоёр бие биедээ наалдан Мариа ганцхан үнсэлтээр бүхнээ надад өглөө.

	Чингээд л тэр минийх болов.

	Бид сарын дараа зугтахаар шийдлээ. Маргааш нь уулзаж юу хийхээ тогтохоор шийдлээ.

	Нөхөр нь хүүгээ ядаж хэдэн жил өөр дээр нь орхих байх гэж Мариа итгэнэ.

	Бид хоёр тэр хугацаанд Пиеро үхэж магадгүй гэж бодож байлаа.

	Асгын дундуур Мариаг холдон явахыг би харан үлдлээ.

	Дараа нь завиа усанд түлхэн оруулав. Завиа түлхэх тэр үед ер бусын сонин зүйл бий болов. Тэр болтол Пиерод үхэл хүсэж түүнийг алж байгаагаар хүртэл дүрслэн бодож байсан боловч түүнийг чин үнэнээсээ үзэн ядаж байгаагүй агаад өөртөө тохиолдсон хувь заяандаа цохигдон эвлэрч явжээ. Эдүгээ хүртэл биеэ барин Пиеро, Мариа хоёрын эр, эмийн холбоог бодохгүй байсан юм. Нэгэнт тэр асуудал хөндөгдсөн болохоор миний өмнө Мариатай бие цогцсоо нэгтгэсэн тэр хүнийг хардах, үзэн ядах шинэ үзэгдэл бий боллоо.

	Өнгөрсөн саруудад би Мариад зөвхөн хайр дурлалаа, зөвхөн цэвэр сэтгэлээ өгч байсан учир өөр бодол толгойд орж ирэхгүй байв.

	Одоо бид хоёрт танил дасал болсон энэ далайн эргийн тохойд Мариа минийх болсон болохоор одоо бид хоёрын хооронд зогсож байгаа, надаас түрүүлэн хувцсаа тайчин Мариагийн нууцыг мэдсэн тэр хүнийг би үзэн ядах болов.

	Гэнэт бие цогцсоо нэгтгэхэд дурлалт хосын үнсэлт, амьсгал, хөдөлгөөн бүхэн мянга буман хэсэг болон бутарч янз бүрийн хэлбэр дүрс олдог ажгуу. Тэр хүн миний оронд Мариаг даран өөрийнхөө амьсгалаар нүүрийг нь илбэснийг дүрслэн бодов.

	Маргааш нь би болзоондоо очсонгүй. Таван өдөр дараалан очсонгүй. Элс хүрмэгц, түүний бяцхан мөрийг хармагц өөрийн болгох юм сан гэдэг хэмжээгүй хүсэлд автлаа.

	Олон цаг хүлээлээ. Ямар ч ашиггүй хүлээлээ. Захиа хийдэг хонгил хов хоосон. Энэ өдрүүдэд намайг ирж аваагүй захиагаа авахаар ирсэн нь мэдээж. Би тэнд маргааш нь уулзаж яагаад энэ өдрүүдэд ирээгүйгээ тайлбарлана гэсэн зурвас орхилоо. Мариагаас уучлал гуйн чиний хэрэг маш их байна гэдгийг тайлбарлав.

	Үнэхээр Мариа надад хэрэгтэй байлаа. Түүний хайр дурлал надад хэрэгтэй. Түүнийг миний зовж байгаа шиг зовоохыг хүснэ. Хэзээ ч би ингэж зовж байгаагүй юм.

	Дараа нь хэд хоног өглөө, оройгүй ирлээ.

	Мариа миний захиаг авсан ч үгүй, элснээ түүний мөр гарсан ч үгүй.

	Зарим үед миний уур хүрэн багтрах шахна, зарим мөчид өөрийгөө зэмлэнэ.

	Нэг удаа Мариа минийх болсон тэр газар унан намайг уучлан өршөөхийг чанга дуугаар хашхирч бил ээ.

	Сахиуст арал дээрээс дурангаар Мариагийн байшинг харлаа. Гэвч тэр минь харагдсангүй. Харин зарц нь тагтан дээрээ гарч улаан ноосон алчуураар боосон хүүхэд тэврэн зогсоно.

	Найман өдрийн дараа дүүгээсээ тусламж гуйхаар шийдлээ.

	Жиованна намайг мэдээгүй гэдэгт итгэхгүй байлаа. Мариа нөхөртэйгөө Милано хот орохоор явжээ. Милано орж зөвхөн тэнд л хийдэг эмчилгээ хийлгэхээр явжээ. Дүү маань миний гарыг атгаж байгааг би мэдэрч байлаа.

	Энэ үед хөдөлж, явж, гүймээр санагдлаа.

	Энэ хэдхэн үг сольж байхдаа Жиованна намайг яаж байгааг лав мэдэхгүй байсан.

	Тэр хэрэг Пүрэв гаргийн 10 цагийн үед болжээ.

	Ням гарагт шуудан ирэх үед Родольфо надтай уулзахаар иржээ.

	Зэргэлдээ өрөөнд дүү нарын минь уйлах дуу сонсогдоно.

	Мариа Пүрэв гарагт нас баржээ.

	Ромоос Флоренц орох замд галт тэрэг хонгил дундуур өнгөрч байхад галт тэрэгний хаалга гэнэт нээгдсэн ажээ. Пиеро баривчлагдсанаа суллагдаж.

	Одоо арван нэгдүгээр сар.

	Мариа долоон сард нас барсан.

	Өнгөрсөн дөрвөн сард юу ч өөрчлөгдсөнгүй.

	Хайрт хүний минь үхэл таавар биш жинхэнэ бодит зүйл болохоор уйтгар шаналалдаа хэт автан удаж болохгүй ээ.

	Түүнд миний үхэл ч гэсэн бодит зүйл байсан юм.

	Түүнийг ухаан санаандаа ч гэсэн итгэл хөсөрдүүлсэн гэж зэмлээгүйдээ би баярлаж байна.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: бичвэр, дэлгэцийн зураг, компьютер-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)



	




	“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1978 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ҮНЭНЧ ДУРЛАЛ” номын ГАРЧИГ

	 

	Оршил

	 

	Луйжи Пиранделло : Цаасан ертөнц

	 

	Езио Таддеи : Маннин хатагтайн шувуухай

	 

	Коррадо Альваро : Бэлэг

	 

	Жузеппе Томази ди Лампедуза : Алдраа аварсан нь

	 

	Рената Вигано : Коммунизмтай учирсан нь

	 

	Хоёулаа уурхайд 

	 

	Альберто Моравиа : Эх хэмээх үг

	Хуурамч мөнгө

	Бүсгүйн аз жаргал

	Хүний үр

	Сарны тусгай төлөөлөгчийн, газрын тухай анхны илтгэл

	 

	Чезаре Павезе : Жингийн цуваа

	 

	Жиузеппе Десси : Сахиуст арал

	 

	Сильвио Микели : Миний авга ах төмөр замчин

	 

	Уго Пирро : Үнэнч дурлал
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“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1978 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ҮНЭНЧ ДУРЛАЛ” номын ОРШИЛ

	Өнө эртний соёлт итали орны утга зохиолын баялаг түүхтэй уншигч авгай та бүхнийг хэдхэн үгээр яахан танилцуулж чадах бил ээ. Та бүхэн италийн уран зохиолын хэлийг үндэслэгч А. Данте болон Декамерон хэмээх алдарт номоороо алдаршсан Боккаччо зэрэг италийн уран зохиолын алдартнуудыг хэдийнээ мэдэх бил ээ.

	Энэхүү бяцхан эмхэтгэлд орчин үеийн италийн уран зохиолын шилдэг төлөөлөгчдийн бүтээлээс тусгахыг оролдов. Энд толилуулж буй өгүүллэгүүдийн ихэнх нь дэлхийн хоёрдугаар дайны дараахан бичсэн зохиол бөгөөд италийн утга зохиолын түүхэнд «орчин үеийн утга зохиол» гэж нэрлэгдэж буй шинэ үеийг нээлцсэн зохиолчдын бүтээл юм.

	Фашизмыг эсэргүүцсэн италийн ард түмний баатарлаг тэмцэл италийн соёл, урлаг, утга зохиолд хүчтэй нөлөөлж шинэчлэлт хийсэн ажээ.

	Фашист дарангуйллын хүнд жилүүдэд, хэдийгээр дэвшилт уран зохиолыг хавчин хааж байсан авч фашизмыг эсэргүүцсэн үзэл санаа бүхий, италийн утга зохиолд шинэ үеийг нээх тулганы чулууг тавилцсан Витторини, К. Леви нарын роман, К. Кассолы, Протолина нарын өгүүллэг, А. Гаттогийн шүлгүүд цуурайтаж эхэлсэн бил ээ.

	Зөвлөлтийн яруу алдарт улаан армийн гайхамшигт ялалтад зоригжсон Италийн Коммунист Намын манлайлан удирдаж, италийн коммунистуудын тэргүүн эгнээнд нь амь бие хайргүй тулалдаж явсан, эсэргүүцлийн хөдөлгөөнд гар бие оролцон фашизмын эсрэг тэмцэж байсан зохиолчид италийн утга зохиолд шинэ утга санаа өгч ард түмний дундаас төрөн гарсан эгэл жирийн баатруудын дүрийг бий болгон италийн нийгэм, улс төрийн амьдралын бүх талыг өргөнөөр тусган бичиж эхэлжээ.

	Дэлхийн хоёрдугаар дайны дараахан И. Кальвино, М. Вентури, Ж. Бассани, Д. Реа, Р. Скодоларо, П. Пазолини, Иовине, А. Бижаретти, С. Алерамо, С. Квазимодо нарын уран бүтээл эсэргүүцлийн хөдөлгөөний үзэл санаанд бат итгэсэн, амьдралын сайн сайханд бахархсан ард түмний дундаас төрж гарсан шинэ баатруудын дүрийг тов тодруун дүрслэн гаргав.

	Дөчөөд оны дундуур улс төр, үзэл санаа, бичлэгийн арга барилаар өөр өөр боловч тухайн үеийнхээ итали орны амьдралын бүх л талыг үнэн зөвөөр тусгах гэсэн хүсэл эрмэлзэл, эгэл жирийн хүний амьдралын зовлон зүдүүрийг тусгах гэсэн хандлага италийн ихэнх зохиолчдыг хамарчээ.

	Тавиад оны дундуур энэ бүх зохиолчдыг нэгтгэн эхэн үедээ дэвшилт эх оронч үзэл санаа бүхий байсан неореализм хэмээх уран зохиолын шинэ урсгал бий боллоо.

	Энэ урсгалд хамаарагдаж байсан зохиолчид эсэргүүцлийн хөдөлгөөн, эгэл жирийн хүний амьдрал, хайр дурлал, хүсэл эрмэлзэл, зовлон жаргалыг италийн нийгмийн бүх салбартай уялдуулан холбож уран зохиолдоо дүрсэлж шашны нөлөөний эсрэг тэмцэж байсан юм. Янз бүрийн үзэл санаа улс төрийн чиглэл бүхий зохиолчдыг хамарч байсан неореализм хямралд орж бутрахад дэвшилт үзэл санаа бүхий тэргүүний дэвшилт зохиолчид нь реалист бичлэгийн арга барилаа улам гүнзгийрүүлэн ялзран мөхөж байгаа хөрөнгөт ертөнцийн нүүр царайг улам тодоор зурж эхэлсэн бил ээ.

	Италийн утга зохиолын арав гаруйхан шилдэг төлөөлөгчдийн уран бүтээлийн зах зухыг тусгасан энэхүү бяцхан эмхэтгэлд орсон өгүүллэгүүд италийн эсэргүүцлийн хөдөлгөөн, фашистын эсрэг тэмцэл, ажилгүйдэл, харь газар очиж ажиллахын зовлон, эгэл жирийн хүний амьдралын зовлон зүдүүр, хэмжээгүй үнэнч хайр, дайны хор уршиг, шашныг эсэргүүцсэн үзэл санаа бүхий сэдэвтэй бил ээ.

	Эрхэм хүндэт уншигч авгай нарыг зөвхөн зохиолчийн нэртэй бус түүний амьдралын болон уран бүтээлийн зах зухтай танилцуулах зорилгоор зохиолч бүрд маш товч танилцуулга хийлээ. Зохиолчдын уран бүтээлийг италийн утга зохиолд тэдний эзлэх байр сууриар бус насны эрэмбээр дараалуулан байрлуулав. Энэхүү бяцхан эмхэтгэл орчин үеийн италийн утга зохиолын маш өчүүхэн хэсэг гэдгийг уншигч авгай нар юу андах бил ээ.

	 

	Орчуулагч Б. Чимиддорж
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